
Wyrok Sądu z dnia 28 czerwca 2011 r. — ReValue 
Immobilienberatung przeciwko OHIM (ReValue) 

(Sprawa T-487/09) ( 1 ) 

(Wspólnotowy znak towarowy — Zgłoszenie graficznego 
wspólnotowego znaku towarowego ReValue — Częściowa 
odmowa rejestracji — Bezwzględna podstawa odmowy rejest­
racji — Charakter opisowy — Artykuł 7 ust. 1 lit. c) rozpo­
rządzenia (WE) nr 207/2009 — Obowiązek uzasadnienia — 

Artykuł 75 rozporządzenia nr 207/2009) 

(2011/C 232/51) 

Język postępowania: niemiecki 
Strony 

Strona skarżąca: ReValue Immobilienberatung GmbH (Berlin, 
Niemcy) (przedstawiciele: początkowo adwokaci S. Fischoeder 
i M. Schork, następnie adwokat S. Fischoeder) 

Strona pozwana: Urząd Harmonizacji w ramach Rynku 
Wewnętrznego (znaki towarowe i wzory) (przedstawiciel: S. 
Hanne, pełnomocnik) 

Przedmiot 

Skarga na decyzję Czwartej Izby Odwoławczej OHIM z dnia 7 
października 2009 r. (sprawa R 531/2009-4) dotyczącą rejest­
racji oznaczenia graficznego ReValue jako wspólnotowego 
znaku towarowego. 

Sentencja 

1) Skarga zostaje oddalona. 

2) ReValue Immobilienberatung GmbH zostaje obciążona kosztami 
postępowania. 

( 1 ) Dz.U. C 37 z 13.2.2010. 

Postanowienie Prezesa Sądu z dnia 10 czerwca 2011 r. — 
Eurallumina przeciwko Komisji 

(Sprawa T-207/07 R) 

(Postępowanie w przedmiocie środka tymczasowego — Pomoc 
państwa — Decyzja uznająca pomoc za niezgodną ze 
wspólnym rynkiem i nakazująca jej odzyskanie — Wniosek 

o zawieszenie wykonania — Brak pilnego charakteru) 

(2011/C 232/52) 

Język postępowania: angielski 
Strony 

Strona skarżąca: Eurallumina SpA (Portoscuso, Włochy) (przed­
stawiciele: L. Martin Alegi i R. Denton, solicitors) 

Strona pozwana: Komisja Europejska (przedstawiciele: N. Khan i 
D. Grespan, pełnomocnicy) 

Przedmiot 

Wniosek o zawieszenie wykonania decyzji Komisji 
2007/375/CE z dnia 7 lutego 2007 r. w sprawie zwolnienia 
z podatku akcyzowego od olejów mineralnych wykorzystywa­
nych jako paliwo do produkcji tlenku glinu w Gardanne, w 
regionie Shannon oraz na Sardynii wprowadzonego odpo­
wiednio przez Francję, Irlandię i Włochy [C 78/2001 (ex NN 
22/01), C 79/2001 (ex NN 23/01) i C 80/2001 (ex NN 26/01)] 
(Dz.U. L 147, s. 29), w zakresie w jakim dotyczy ona skarżącej. 

Sentencja 

1) Wniosek o zastosowanie środka tymczasowego zostaje oddalony. 

2) Rozstrzygnięcie o kosztach nastąpi w orzeczeniu kończącym postę­
powanie w sprawie. 

Postanowienie Sądu z dnia 15 czerwca 2011 r. — Ax 
przeciwko Radzie 

(Sprawa T-259/10) ( 1 ) 

(Skarga o stwierdzenie nieważności — Pomoc finansowa Unii 
dla państwa członkowskiego doświadczającego poważnych 
trudności gospodarczych lub finansowych — Rozporządzenie 
ustanawiające przesłanki i procedurę przyznawania pomocy 
finansowej Unii — Artykuł 263 akapit czwarty TFUE — 

Brak bezpośredniego oddziaływania — Niedopuszczalność) 

(2011/C 232/53) 

Język postępowania: niemiecki 
Strony 

Strona skarżąca: Thomas Ax (Neckargemünd, Niemcy) (przedsta­
wiciel: J. Baumann, Rechtsanwalt) 

Strona pozwana: Rada Unii Europejskiej (przedstawiciele: T. 
Middleton, M. Bauer i A. De Gregorio Merino, pełnomocnicy) 

Interwenienci popierający stronę pozwaną: Komisja Europejska 
(przedstawiciele: B. Smulders, J.-P. Keppenne i H. Krämer, pełno­
mocnicy) i Republika Łotewska (przedstawiciele: M. Borkoveca i 
A. Nikolajeva, pełnomocnicy) 

Przedmiot 

Stwierdzenie nieważności rozporządzenia Rady (UE) 
nr 407/2010 z dnia 11 maja 2010 r. ustanawiającego 
europejski mechanizm stabilizacji finansowej (Dz.U. L 118, 
s. 1). 

Sentencja 

1) Skarga zostaje odrzucona. 

2) Thomas Ax pokrywa własne koszty oraz koszty poniesione przez 
Radę Unii Europejskiej. 

3) Republika Łotewska i Komisja Europejska pokrywają własne 
koszty. 

( 1 ) Dz.U. C 234 z 28.8.2010.
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